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1 . Со времени моего последнего доклада от 1 апреля 1974 года 
( S / I I 2 4 8 ) , в ЧВС ООН не произошло никаких значительных событий., и 
они продолжают эффективно выполнять порученные им з а д а ч и . 

Р.осЗ'.ав. и. развертывание, 

2 . По состоянию на 19 апреля 19 74 года численность Вооруженных сил , 
включая персонал штаба ЧВС ООН и штабов бригад , с о с т а в л я л а : 

Австрия 
Канада 
Фин ляндия 
Гана 
Индонезия 
Ирландия 
Непал 
Панама 
Перу-
Польша 
Сенегал 
Швеция 

Всего 

6 1 1 
1 076 

599 
508 
551 
271 
571 
406 
352 
825 
399 
619 

6 788 

3 . За рассматриваемый период никаких крупных перемещений контингентов 
войск не произошло, и численность Вооруженных сил о с т а в а л а с ь менее 
7 000 ч е л о в е к . Уже начаты или в ближайшее время будут осуществлены 
следующие перемещения контингентов . 
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а) Шведский батальон; 130 военнослужащих будут репатриированы 
в период между 1ь и 24 апреля. Они не будут заменены дрз̂ гими. По 
окончании этой операции численность батальона будет сокращена до 
500 военнослужащих всех рангов. 

ъ ) Ирландский батальон; 130 военнослужащих будут заменены в 
течение последней недели апреля. Дальнейшая репатриация и замена 
персонала будет проведена в начале мая. 

с) Перуанский батальон; половина нынешнего состава батальона 
будет заменена в конце апреля. Замену оставшейся части батальона 
планируется провести месяцем позже. 

д.) Финский батальон; крупная замена приблизительно в размере й0 процентов численности батальона.:, будет проведена в течение послед­
ней недели апреля. По окончании замены численность батальона будет 
сокращена до 500 военнослужащих всех рангов. 

e) Австрийский батальон; замена приблизительно одной трети 
численности батальона начнется в течение первых двух недель мая. 
По окончании этой замены численность батальона будет сокращена до 
500 военнослужащих всех рангов. 

f) Панамский батальон; замена персонала, масштабы которой еще 
не определены, будет проведена в мае. 

g) Польское подразделение материально-технического обеспечения; 
замена по группам будет начата 10 апреля и будет продолжаться в тече­
ние нескольких недель. 

h) Канадское подразделение материально-технического обеспечения.' 
персонал заменяется небольшими группами через регулярные промежутки 
времени. 

i) Вопрос о замене других контингентов еще не решен. 
4, Дислокация батальонов ЧВС ООН в зоне разъединения войск^остается 
такой же, как ока изложена в моем докладе от 1 апреля (S/1124U, 
пункт 15). Некоторые изменения произошли в количестве постов -охране­
ния, укомплектованных батальонами', дислоцированными в зоне разъедине­
ния войск. Количество постов охранения в настоящее время следзшщее; 

a) Ирландский батальон занимает передовой командный пункт, ре­
зервную позицию и пять постов охранения в своем секторе. 

b) Панамский батальон занимает передовой командный пункт, ре-
зервную позицию ш шесть постов охранения в своем секторе» 
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с) Перуанский батальон занимает передовой командный пункт и 
шесть постов охранения в своем секторе. 

а) Шведский батальон занимает передовой командный пункт и три­
надцать пестов охранения в своем секторе. 

e) Индонезийский батальон занимает передовой командный пункт 
и восемь постов охранения в своем секторе. 

f) Ганский батальон занимает передовой командный пункт и шесть 
постов охранения в своем секторе, 

g) Австрийский батальон занимает передовой командный пункт и 
шесть постов охранения в своем секторе, 

h) Сенегальский батальон занимает передовой командный пункт, 
резервную позицию и девять постов охранения в своем секторе. 

i) Финский батальон занимает передовой командный пункт, резерв­
ную позицию и одиннадцать постов охранения в своем секторе. 
5. Непальский батальон продолжает дислоцироваться в Каире и является 
резервом Вооруженных сил. В течение последней недели апреля одна 
рота этого батальона будет переведена в лагерь ЧВС ООН в Исмаилии 
с тем, чтобы выполнять задачи"по обеспечению безопасности лагеря. 
Канадские и польские подразделения материально-технического обеспе­
чения продолжают заниматься материально-техническим, инженерным, 
транспортным обеспечением и поддержанием связи для Вооруженных сил» 
6. Индонезийский батальон перевел свой базовый лагерь из Исмаилии 
в Суэц. Персонал польского подразделения материально-технического 
обеспечения занял помещения, освобожденные индонезийским батальоном в 
Исмаилии, и продолжает подготовительную работу по размещению в них 
военного госпиталя Вооруженных сил. 
7. По просьбе египетских властей район лагеря ЧВС ООН в Исмаилии был 
передан египетскому военному персоналу, в задачу которого входит ввод 
в эксплуатацию аэродрома, расположенного в лагере ЧВС ООН, в целях 
обеспечения воздушного сообщения и оказания поддержки в осуществлении 
операций по разминированию Суэцкого канала. Достигнуто соглашение о 
том, что ЧВС ООН бз7дут частично использовать аэродром, расположенный 
в лагере ЧВС ООН в Исмаилии. Материально-техническое обеспечение, воз-
душное сообщение и навигационный контроль на аэродроме будут ocjr-
ществляться египетскими властями. 
Деятельность Вооруженных сил 
и. Помимо заполнения, патрулирования и контролирования зон разъедине­
ния войск, ЧВС ООН продолжают проводить еженедельные инспекции 
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израильских и египетских районов, ограниченных в отношении количества 
вооружений и численности вооруженных сил, а также инспекции других 
районов. 
9. За рассматриваемый период не было отмечено никаких значительнаz 
инцидентов. Облеты зон разъединения войск проводились в большинстве 
случаев самолетами, которые невозможно было опознать из-за высоты 
полета или других обстоятельств. Отдельные случаи незначительного 
проникновения в зону разъединения войск военным персоналом сторон 
немедленно пресекались, и этот персонал выдворялся из зоны. 
10. 6 апреля 25 мужчин и 23 женщины с детьми были перевезены из 
Израиля в Египет. "lO апреля 61 гражданское лицо было перевезено из 
Египта в Израиль и 45 - из Израиля в Египет. Офицеры ЧВС ООН и пред­
ставители Международного комитета Красного Креста были свидетелями 
этого обмена. 
11. Несмотря на завершение разметки линий А и В, все еще сзпцествует 
необходимость в периодической и тщательной проверке этих*линий в не­
которых районах в целях обеспечения постоянной целостности зоны 
разъединения войск. Эта работа ослчцествляется, как и требуется, под 
наблюдением штабов бригад ЧВО ООН в сотрудничестве с заинтересован­
ными сторонами. 


